
 
 
 
 
Greenstar® Elite/Greenstar®-Saftpresse 

Justierung der Presswalzen 
 
Anbei erhalten Sie eine Presswalze ohne Markierung. Für die Funktion Ihrer Saftpresse ist es wichtig, dass die 
Presswalzen korrekt eingesetzt werden. Nur dann können das Fruchtsaftgehäuse richtig aufgesetzt und die  
Arme korrekt verschraubt werden.  
 
Beim Kauf Ihrer Greenstar® Elite/Greenstar®-Saftpresse erhielten Sie zwei Presswalzen, die bereits ab Werk markiert 
waren. Damit die neue Presswalze zu Ihrer bisherigen passt, bitten wir Sie, die Walze in der Art zu markieren, wie 
Sie es bereits kennen. 
 
1. Legen Sie dazu die neue Presswalze neben Ihre zweite Presswalze, so dass beide bündig abschließen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Markieren Sie die Stelle so, wie Sie es bisher kannten:  
beim Antreiber 2 Punkte, beim Mitläufer 1 Punkt  
(siehe Abbildung). 
 
3. Vertiefen Sie Ihre Markierung leicht mit einem Bohrer  
oder einem spitzen Gegenstand (siehe Abbildung). 
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                                      

Keimling Naturkost GmbH 
Deutschland: Zum Fruchthof 7a • 21614 Buxtehude • Tel. 04161/51 16  0 • Fax 04161/51 16 16 
naturkost@keimling.de • www.keimling.de  
 

Österreich: Deggendorfstraße 5 • 4030 Linz • Tel. 01/31 91 262 • naturkost@keimling.at 
www.keimling.at 
 

Schweiz: Fürstenlandstrasse 96 • 9014 St. Gallen • Tel. 0800 534 654 (Gratisnummer)  
naturkost@keimling.ch • www.keimling.ch 
 

Besuchen Sie uns online: www.rohkost.de • www.keimling.de/facebook  
www.keimling.de/youtube • www.keimling.de/googleplus 



 
 
 
Greenstar® Elite/Greenstar®- Juicer 

Adjusting the Twin Gears 
 

Please find enclosed a press roll without markings. In order for your juicer to work, it is important that the press 
rolls are mounted correctly. Only then can the fruit body be positioned correctly and the beams bolted correctly. 
  

When you purchased your Greenstar® Elite/Greenstar®- Juicer, you received two twin gears that were marked with 
dots during production. In order for the new twin gear to fit with the one you already have, you need to mark it 
like the one that you are replacing. 
 

1.  Lay the new twin gear next to your second one so that they are flush with one another. 
2. Mark the position as you know it from the gears: two dots on the drive gear, one dot on the free wheel 

gear. 
3.  Carefully deepen your mark slightly by using a drill bit or a sharp object. 
 
 
 
1.         
             

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Greenstar® Elite/Greenstar®- l‘extracteur de jus santé 

Ajustement de nouveaux rouleaux broyeurs 
 

Vous trouverez ci-joint un rouleau broyeur sans marquage. En vue du bon fonctionnement de votre extracteur de 
jus, il est important que les rouleaux broyeurs soient correctement installés. Ce n’est que dans ces conditions que 
le boîtier du jus peut-être correctement monté, et les bras être correctement vissés.  
 

Lors de l‘achat de votre extracteur de jus Greenstar® Elite/Greenstar®, vous avez obtenu deux rouleaux broyeurs 
déjà marqués à l‘usine. Pour que votre rouleau broyeur corresponde à l‘autre, nous vous prions de le marquer de 
la même manière que celle que vous connaissez déjà. 
 

1.  Pour ce faire, placez le nouveau rouleau broyeur à côté du deuxième rouleau, pour que les deux soient au 
même niveau. 

2. Marquez l‘endroit tel que vous le connaissez jusqu‘à présent : de deux points pour le rouleau entraîneur et d‘un 
point pour le rouleau entraîné. 

3. Approfondissez légèrement votre marque à l‘aide d‘une perceuse ou d‘un objet pointu. 
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